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Heidelberg,
GERMANY

12,12,1964,

SVETOSLAV  ROERICH

ON THE OCCASION OF HIS 60TH BIRTHDAY
(23rd October 1964)

By
DR, HERMANN GOETZ

Dear Dr, Roerich,

My wife and I have learned with great pleasure
that on the occasion ofvyour 60th birthday the Government of
Mysore has honoured you with a reward, after you had,
already three years ago, received the Padma Bhushan from
the Indian Central Government, and that also in the USSR
two glaciers have been named after you and your father, Ve
take this opportunity to congratulate you not only to this
turning point in your life, but also to the appreciation

for your work which has found expression in these honours,

Once 60 years had been regarded as the
average span of human life, In any case their completion
represents the time when one has td think-of taking stock
of one!'s activities during the preceding forty years, to
examine whether they can stand the ecriticism of maturity, to
envisage what still remains to be done in the years still
granted to us, when it is our task no more to grow into this

world or to grow in it, but to transcend it more and more,

It can then fill one with a warm satisfaction
to know that the efforts of many years have borne so much
fruit that they find so remarkable public recognition, We
rejoice with you in these honours, as we know how well
deserved they are, During so many years our acquaintance
with you and your so charming, intelligent and energetic wife

has grown into a friendship based on our highest esteem for
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both of you, as highly cultured persons with a breadth
of outlook and a depth of sympathy found so rarely, and

not less as artists and as art connoisseurs,

It is difficult to live in the shadow of a great
father, even to the extent of following the same
profession, and yet to achieve perfection and fame in
one's own right, But you have succeeded in achieving
just this, There surely is a certain continuity of
tradition, the gradiosity of concept, the sweeping
contours, the bright colours, the search for the creative
flux of ultimate reality behind the visible appearances
of things, But in all other respects your art is
different, Your father's vision had been Russian, but
expanded into the vastness of high Asia, Yours is
international, however accentuated by a special love for
India, Your line has less majesty, but the rhythm of
dance and a delicate sense for nuances. Your colours
have not the bright, yet simple contrasts of cold and dry

countries, but the warm glow and highly sensitive

variegation of the tropical light, People are for you

not so much signs in an all-pervading cosmic symboliam,
immersed in the consciousness of an all-powerful
transcendent reality, they are themselves avataras of
the divine, worth of sympathy, worth of pity where they
are helpless victims unconscious of their real nature,
aduirasble where they have discovered that latter, Woman
played but a very subordinate role in the art of your
father, for you she is an object of special interest,
Sekti, Maye, Prakriti, the Great Mother, At least so I

see it,

This is what we feel as the link with you and
Devika Rani, Art not merely as a craft, an enjoyable

tiing of beauty, a fashion, but the expression of the
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éwareness df the Life pDivine, And this connects us

also in another Tield, in that of collectorship and
connoisseurship, I have never understood the pride of

Possessing a masterpiece, nor the pride of being an

expert which sb often mis-guides people into petty

competitions and quarrels about irrelevant details or

on problems the solution of which in most cases has to

await the availability of}more material, However I know

the joy of discovery, the desire to rescue neglected,

no more understood works of arf, the ecstasy of novel

perspectives revegled by them,

This is the bliss of the meditations spreading out
before our inner eyes the whole process of individual
and collective human life, within the vaster setting of
nature, and ultimately of the whole cosmos as far as that
latter is accessible to our senses, The world of the
Semsera, the projection of Maya, individually sppearing
absurd perhaps, but not in its wholeness, in that
perspective where “the visible world is nothing but a
menifestation of Mind itself" (as it has been said in the
Iankavatara Sutra, but as we might as well sgy in the
light of modern science), I still remember the hours when
We had discussed suchlike matters and I guard them as &

costly memory,

We believe you have achieved this, to be a man of
the world and yet not to be absorbed into it, tec see it
also as a spectator and as a re-cregtor, in the compass of

the greater, all-pervading reality, We feel sure that

your wife, herself a woman of the world and a creating

artist, has had her important share in all this, With
sixty the cecisive years of human 1life set in, the years
of testing anﬂfinal reshaping and maturing, We hope that

they will fulfil thnis expectation,
With our best wishes and kindest regards,

HERMANN GOETZ,
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